
32 S&W LONG BRASS - STARLINE 32 S&W LONG BRASS 100/BAG

Designed for use in small framed revolvers, this cartridge is basically a shortened
version of the .32 H&R Magnum. This cartridge is safe to fire in .32 H&R
revolvers. Starline is a family owned business and prides itself on producing the
highest quality brass case available. With a production process focused on
quality not quantity, Starline makes the finest brass and has for more than 40
years out of their state-of-the-art manufacturing facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: STARLINE 32 S&W LONG BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018105
Mfr. No.:
Cartridge: 32 S&W Long
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.331kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 32 S&amp;W LONG BRASS
STARLINE

Einleitung
Danke, dass du dich für die 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE entschieden hast. Dieses Produkt ist für den
Einsatz in kleinen Rahmenrevolvern konzipiert und stellt eine verkürzte Version der .32 H&amp;R Magnum dar. Es
ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Diese Anleitung enthält
wesentliche Sicherheitsinformationen, Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen, die dir helfen, dieses Produkt sicher
und effektiv zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Munition um.
Lagere die Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Patronen auf Schäden oder Mängel, bevor du sie verwendest.
Versuche nicht, die Patronen in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in gutem Zustand ist und für die Verwendung mit 32 S&amp;W Long
Patronen geeignet ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Revolver entladen ist, bevor du Patronen einsetzt.
Verwende diese Munition nur in Feuerwaffen, die speziell für 32 S&amp;W Long ausgelegt sind.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung bist.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Munition.
Wenn du Fehlzündungen oder Störungen erlebst, folge den Anweisungen des Herstellers, um diese Probleme
sicher zu beheben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Überprüfung der Munition:

Überprüfe jede Patrone auf sichtbare Mängel wie Dellen, Korrosion oder unsachgemäße Sitzposition
des Zündhütchens.

Laden des Revolvers:

Öffne das Zylinder des Revolvers.
Setze die 32 S&amp;W Long Patronen in die Kammern ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzen.
Schließe das Zylinder sicher.

Abfeuern:

Richte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Schieße mit dem Revolver nur, wenn du dir deines Ziels und dessen bewusst bist, was sich dahinter
befindet.

Nach dem Schießen:

Überprüfe nach dem Schießen den Revolver auf Anzeichen von Störungen.
Entlade den Revolver, wenn du mit dem Schießen fertig bist, und lagere ihn sicher.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Patronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Munition nicht im regulären Müll weg oder entsorge sie auf eine Weise, die anderen schaden könnte.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Sicherheitsbedenken bezüglich der 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE, besuche bitte die
Website des Herstellers oder den Kundenservice.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deinen 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE Patronen zu gewährleisten. Danke, dass
du Sicherheit bei deinen Schießaktivitäten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 32 S&amp;W LONG
BRASS STARLINE

Introduction
Thank you for choosing the 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. This product is designed for use in small
framed revolvers and is a shortened version of the .32 H&amp;R Magnum. It is important to follow safety guidelines
to ensure safe usage. This guide outlines essential safety information, precautions, and instructions to help you use
this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Inspect cartridges for any signs of damage or defects before use.
Do not attempt to modify or alter the cartridges in any way.
Ensure that your firearm is in good working condition and is appropriate for use with 32 S&amp;W Long
cartridges.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the revolver is unloaded before inserting cartridges.
Only use this ammunition in firearms that are specifically chambered for 32 S&amp;W Long.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.
If you experience any misfires or malfunctions, follow the manufacturer's guidelines for addressing these
issues safely.

Instructions for Installation and Usage

Inspect the Ammunition:

Check each cartridge for any visible defects such as dents, corrosion, or improper seating of the primer.

Loading the Revolver:

Open the cylinder of the revolver.
Insert the 32 S&amp;W Long cartridges into the chambers, ensuring they are seated properly.
Close the cylinder securely.

Firing:

Always point the firearm in a safe direction.
Ensure your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Fire the revolver only when you are sure of your target and what lies beyond it.

PostFiring:

After firing, check the revolver for any signs of malfunction.
Unload the revolver when finished shooting and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged cartridges in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash or discard it in a manner that could cause harm to others.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE, please refer to the
manufacturer's website or customer service.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE cartridges. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para 32 S&amp;W
LONG BRASS STARLINE

Introducción
Gracias por elegir el 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Este producto está diseñado para su uso en
revólveres de marco pequeño y es una versión acortada del .32 H&amp;R Magnum. Es importante seguir las pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro. Esta guía describe información esencial de seguridad, precauciones e
instrucciones para ayudarte a usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición con cuidado y respeto.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los cartuchos en busca de signos de daño o defectos antes de usarlos.
No intentes modificar o alterar los cartuchos de ninguna manera.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento y sea apropiada para el
uso de cartuchos 32 S&amp;W Long.
Siempre usa la protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el revólver esté descargado antes de insertar los cartuchos.
Solo usa esta munición en armas de fuego que estén específicamente recamaradas para 32 S&amp;W Long.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.
No apuntes el arma de fuego a nada que no intentes disparar.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y munición.
Si experimentas fallos o malfuncionamientos, sigue las pautas del fabricante para abordar estos problemas
de manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspeccionar la Munición:

Verifica cada cartucho en busca de defectos visibles como abolladuras, corrosión o un mal
asentamiento del fulminante.

Cargando el Revólver:

Abre el cilindro del revólver.
Inserta los cartuchos 32 S&amp;W Long en las cámaras, asegurándote de que estén asentados
correctamente.
Cierra el cilindro de forma segura.

Disparando:

Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura.
Asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Dispara el revólver solo cuando estés seguro de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.

Post Disparo:

Después de disparar, revisa el revólver en busca de signos de mal funcionamiento.
Descarga el revólver cuando termines de disparar y guárdalo de forma segura.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier cartucho no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires la munición en la basura normal ni la descartes de una manera que pueda causar daño a otros.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos seguros
de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad sobre el 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE, consulta el sitio
web del fabricante o su servicio al cliente.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable
con tus cartuchos 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de
tiro.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 32 S&amp;W
LONG BRASS STARLINE

Introduzione
Grazie per aver scelto il 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Questo prodotto è progettato per l'uso in revolver
di piccole dimensioni ed è una versione accorciata del .32 H&amp;R Magnum. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro. Questa guida delinea informazioni di sicurezza essenziali, precauzioni e
istruzioni per aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni con cura e rispetto.
Conservare le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare le cartucce per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare le cartucce in alcun modo.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e sia appropriata per l'uso con
cartucce 32 S&amp;W Long.
Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il revolver sia scarico prima di inserire le cartucce.
Utilizzare solo questa munizione in armi da fuoco specificamente camerate per 32 S&amp;W Long.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura.
Non puntare l'arma da fuoco verso nulla che non si intenda colpire.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.
Se si verificano malfunzionamenti o colpi a vuoto, seguire le linee guida del produttore per affrontare queste
problematiche in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Ispezionare le Munizioni:

Controllare ogni cartuccia per eventuali difetti visibili come ammaccature, corrosione o errata
sistemazione del primer.

Caricamento del Revolver:

Aprire il tamburo del revolver.
Inserire le cartucce 32 S&amp;W Long nelle camere, assicurandosi che siano sistemate correttamente.
Chiudere il tamburo in modo sicuro.

Sparare:

Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura.
Assicurarsi che il dito sia lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Sparare il revolver solo quando si è certi del proprio bersaglio e di ciò che si trova oltre di esso.

PostSparo:

Dopo aver sparato, controllare il revolver per eventuali segni di malfunzionamento.
Scaricare il revolver al termine della sessione di tiro e conservarlo in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali cartucce inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni nella spazzatura normale o smaltirle in modo tale da poter causare danni ad altri.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per avere indicazioni sui metodi di smaltimento sicuri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole
con le tue cartucce 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue
attività di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 32 S&amp;W LONG
BRASS STARLINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Produkt ten został zaprojektowany do użycia w
małych rewolwerach i jest skróconą wersją .32 H&amp;R Magnum. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych
dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, środki ostrożności oraz instrukcje, które pomogą Ci bezpiecznie i skutecznie korzystać z
tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Sprawdź naboje pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać nabojów w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że Twoja broń palna jest w dobrym stanie technicznym i nadaje się do użycia z nabojami 32
S&amp;W Long.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że rewolwer jest rozładowany przed włożeniem nabojów.
Używaj tej amunicji tylko w broni palnej, która jest specjalnie przystosowana do 32 S&amp;W Long.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Nie kieruj broni palnej w stronę, której nie zamierzasz strzelać.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek zacięć lub usterek, postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi
bezpiecznego rozwiązania tych problemów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Inspekcja Amunicji:

Sprawdź każdy nabój pod kątem widocznych wad, takich jak wgniecenia, korozja lub niewłaściwe
osadzenie spłonki.

Załadunek Rewolweru:

Otwórz bęben rewolweru.
Włóż naboje 32 S&amp;W Long do komór, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Zabezpiecz bęben.

Strzelanie:

Zawsze kieruj broń palną w bezpiecznym kierunku.
Upewnij się, że palec nie znajduje się na spuście, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Strzelaj z rewolweru tylko wtedy, gdy jesteś pewny swojego celu i tego, co znajduje się za nim.

Po Strzelaniu:

Po strzelaniu sprawdź rewolwer pod kątem jakichkolwiek oznak usterek.
Rozładuj rewolwer po zakończeniu strzelania i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone naboje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj amunicji do zwykłego śmieci ani nie pozbywaj się jej w sposób, który mógłby zagrażać innym.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE, prosimy o
zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne
i przyjemne doświadczenie z nabojami 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w swoich działaniach strzeleckich.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvallisuusohjeet 32 S&amp;W LONG BRASS
STARLINE patruunoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE patruunat. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
pienikokoisissa revolvereissa ja se on käytännössä lyhennetty versio .32 H&amp;R Magnumista. On tärkeää
noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön. Tämä opas sisältää olennaista turvallisuustietoa,
varotoimia ja ohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele ammuksia aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Säilytä ammukset viileässä ja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista patruunat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Älä yritä muokata tai muuttaa patruunoita millään tavalla.
Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ja että se on yhteensopiva 32 S&amp;W Long
patruunoiden kanssa.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että revolveri on tyhjennetty ennen patruunoiden asettamista.
Käytä tätä ammusta vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 32 S&amp;W Long patruunoille.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Älä osoita asetta kohteeseen, jota et aio ampua.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ammusten käyttöä.
Jos kohtaat epäonnistumisia tai toimintahäiriöitä, noudata valmistajan ohjeita näiden ongelmien turvallisessa
käsittelyssä.

Asennus ja käyttöohjeet

Patruunoiden tarkastus:

Tarkista jokainen patruuna näkyvien vikojen, kuten lommojen, ruosteen tai epäsäännöllisten sytyttimien
istuvuuden varalta.

Revolverin lataaminen:

Avaa revolverin syvä.
Aseta 32 S&amp;W Long patruunat kammioihin varmistaen, että ne ovat kunnolla paikallaan.
Sulje syvä tiiviisti.

Ampuminen:

Osoita asetta aina turvalliseen suuntaan.
Varmista, että sormesi ei ole liipaisimella ennen kuin olet valmis ampumaan.
Aseta revolveri tulta vain, kun olet varma kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.

Ampumisen jälkeen:

Tarkista revolveri ampumisen jälkeen mahdollisten toimintahäiriöiden varalta.
Tyhjennä revolveri ampumisen jälkeen ja säilytä se turvallisesti.

Hävittämisohjeet



Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet patruunat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin tai hävitä niitä tavalla, joka voisi aiheuttaa vahinkoa muille.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai turvallisuuteen liittyviä huolenaiheita 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE
patruunoista, suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä asiakaspalveluun.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen 32 S&amp;W
LONG BRASS STARLINE patruunoidesi kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ampumatoiminnassasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 32 S&amp;W LONG
BRASS STARLINE

Introduktion
Tack för att du valt 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Denna produkt är utformad för användning i små ramar
revolvrar och är en förkortad version av .32 H&amp;R Magnum. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att
säkerställa säker användning. Denna guide beskriver viktig säkerhetsinformation, försiktighetsåtgärder och
instruktioner för att hjälpa dig att använda denna produkt på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition med försiktighet och respekt.
Förvara ammunition på en sval, torr plats bort från direkt solljus och fukt.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera patronerna för eventuella tecken på skador eller defekter innan användning.
Försök inte att modifiera eller ändra patronerna på något sätt.
Se till att ditt vapen är i gott skick och är lämpligt för användning med 32 S&amp;W Long patroner.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att revolvern är oladdad innan du sätter in patroner.
Använd endast denna ammunition i vapen som är specifikt kamrerade för 32 S&amp;W Long.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och ammunition.
Om du upplever några missfire eller funktionsfel, följ tillverkarens riktlinjer för att hantera dessa problem på ett
säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Inspektera ammunitionen:

Kontrollera varje patron för synliga defekter såsom bucklor, korrosion eller felaktig placering av
tändhatten.

Ladda revolvern:

Öppna cylindern på revolvern.
Sätt in 32 S&amp;W Long patronerna i kamrarna, och se till att de sitter ordentligt.
Stäng cylindern ordentligt.

Skjutning:

Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Se till att ditt finger är borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Skjut revolvern endast när du är säker på ditt mål och vad som finns bakom det.

Efter skjutning:

Kontrollera revolvern för eventuella tecken på funktionsfel efter skjutning.
Ladda ur revolvern när du är klar med skjutningen och förvara den på ett säkert sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvänd eller skadad ammunition i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanlig avfall eller på ett sätt som kan orsaka skada för andra.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säkra bortskaffande metoder.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller säkerhetsbekymmer angående 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kundservice.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med dina
32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE patroner. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutaktiviteter.
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Bezpečnostní pokyny pro 32 S&amp;W LONG BRASS
STARLINE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE. Tento produkt je navržen pro použití v malých
rámových revolverech a je zkrácenou verzí .32 H&amp;R Magnum. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné používání. Tento průvodce obsahuje základní bezpečnostní informace, opatření a pokyny,
které vám pomohou tento produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s municí s opatrností a respektem.
Skladujte munici na chladném, suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Uchovávejte mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte náboje na jakékoli známky poškození nebo vad.
Nepokoušejte se jakkoli modifikovat nebo měnit náboje.
Ujistěte se, že váš palný zbraň je v dobrém pracovním stavu a je vhodná pro použití s 32 S&amp;W Long
náboji.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že revolver je vybitý, než vložíte náboje.
Používejte tuto munici pouze ve zbraních, které jsou speciálně určeny pro 32 S&amp;W Long.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní a munice.
Pokud dojde k selhání nebo poruše, řiďte se pokyny výrobce pro bezpečné řešení těchto problémů.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola munice:

Zkontrolujte každý náboj na jakékoli viditelné vady, jako jsou promáčknutí, koroze nebo nesprávné
usazení zápalky.

Nabíjení revolveru:

Otevřete válcovou komoru revolveru.
Vložte 32 S&amp;W Long náboje do komor, ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Bezpečně zavřete válcovou komoru.

Střelba:

Vždy mířte zbraní bezpečným směrem.
Ujistěte se, že máte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Střílejte z revolveru pouze tehdy, když máte jistotu ve svém cíli a víte, co se nachází za ním.

Po střelbě:

Po střelbě zkontrolujte revolver na jakékoli známky poruchy.
Po dokončení střelby revolver vybijte a bezpečně ho uložte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu ani ji nezahazujte způsobem, který by mohl způsobit škodu ostatním.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo bezpečnostní obavy ohledně 32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE prosím navštivte
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vašimi
32 S&amp;W LONG BRASS STARLINE náboji. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při svých střeleckých
aktivitách.


